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About the ’Language

Nouns

A Words like puella, servus, mercator, and led, that indicate
people, places, or things, are known as nouns. In Latin, nouns
change their endings according to their function in a sentence
(e.g. whether they are subjects or objects of a verb, etc.). These
different forms of the same noun are called cases. Latin nouns
belong to families called declensions. Each declension has its
own set of endings for the various cases.

B In Unit 1, you have met three cases and three declensions:

first second third

declension  declension declension
SINGULAR
nominative  puella servus mercator led
dative puellae  servo mercatori ledni
accusative  puellam  servum mercatorem lednem
PLURAL
nominative  puellae  servi mercatorés  ledneés
dative puellis servis mercatoribus lednibus
accusative  puellas servos mercatorés  leoneés

C Review the way the cases are used:

The nominative case is used for the subject (whoever/whatever
does the action of the verb):

mercator cantabat. The merchant was singing.
servilaborabant. The slaves were working.

The nominative case is also used for nouns which complete the
verb est, since they refer back to the subject:

Metella est mater. Metella is the mother.
Grumio et Cleméns sunt servi. Grumio and Clemens are
slaves.
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The dative case indicates the indirect object of a verb, often
translated into English by a phrase which begins with the
preposition to or the preposition for, expressed or understood:

senex mercatori pictiiram ostendit.

The old man showed the painting to the merchant.
or

The old man showed the merchant the painting.

liberti puellis vinum ferébant.
The freedmen brought wine for the girls.

Some Latin verbs are always completed by a noun in the dative
case, even when the English equivalent does not seem to include
to or for:

civés mercatori crédunt. The citizens trust the merchant.
pistorés Afro favent. The bakers support Afer.

The accusative case is used for the direct object (whoever/
whatever receives the action of a verb):

Grumio puellam salatavit.  Grumio greeted the girl.
Caecilius servos vituperavit. Caecilius cursed the slaves.

In each pair of sentences below, the first sentence contains a
noun in the nominative singular (in bold print). Translate that
sentence. Then complete the second Latin sentence by writing
the correct plural form of the noun in the nominative case.
Translate the completed sentence.

For example: canis in via latravit.
The dog barked in the street.
This becomes: caneés in via latravérunt.
The dogs barked in the street.

1 servusdominum timébat. 4 hospes villam intravit.

..... dominum timébant. .....villam intraveérunt.
2 libertus in lecto recubuit. 5 Sorex erat actor.
..... in lecto recubuérunt. Sorex et Actiuserant......

3 poéta versum recitabat.
..... versum recitabant.
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E In each pair of sentences below, the first sentence contains a
noun in the nominative plural (in bold print). Translate that
sentence. Then complete the second Latin sentence by writing
the correct singular form of the noun in the nominative case.
Translate the completed sentence.

Forexample: matrés liberos quaerébant.

Mothers were searching for their children.
This becomes: mater liberds quaerébat.

The mother was searching for her children.

1 agricolae in via clamabant.
..... in via clamabat.

2 fares pectiniam postulaveérunt.
..... pectiniam postulavit.

3 filii epistulam legébant.
..... epistulam legébat.

4 feminae fabulam laudaveérunt.
..... fabulam laudavit.

5 Iiberti erantcives.
Iibertuserat......

F Translate each sentence, then change the word in boldface from
the singular to the plural, and translate again.

Forexample: pueriservum vidérunt.
The boys saw the slave.

This becomes: pueriservos vidérunt.
The boys saw the slaves.

puerileonem vidérunt.

dominus puellam audivit.

centurio amicum salttavit.
agricolae gladiatorem laudavérunt.
cives servo pectiniam tradidérunt.
coquus mercatori cénam paravit.

mater filio non crédidit.

W O Ul R WN R

ancillae feminae respondérunt.
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G Translate each sentence, then change the word in boldface from .
 the plural to the smgular, and. translate agam .

For example venalicit mercatorlbus pecumam dederunt ~
.  The slave-dealers gave money to the merchants ﬁ -
< comes Venahcn mercatorl pecumam dederunt
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Verbs

A Words like porto, doceo, traho, capio, and audio are known as
verbs. They usually indicate an action or a state of affairs.

B InLatin the ending of the verb indicates the person who is doing
the action. English uses pronoun subjects as follows:

SINGULAR  PLURAL
1st person I we
2nd person  you you
3rd person  s/he, it they

C InUnit 1, you have met three tenses of verbs:

PRESENT TENSE

IMPERFECT TENSE

PERFECT TENSE

porto
portas
portat
portamus
portatis
portant
portabam
portabas
portabat
portabamus
portabatis
portabant
portavi
portavisti
portavit
portavimus
portavistis
portaverunt

Icarry

you (sing.) carry
s/he carries

we carry

you (pl.) carry
they carry

Twas carrying

you (sing.) were carrying
s/he was carrying

we were carrying

you (pl.) were carrying
they were carrying

I carried

you (sing.) carried
s/he carried

we carried

you (pl.) carried
they carried
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D English has more than one way of translating each of these

tenses.

e The present tenseindicates an action or state happening now.
portd can mean I carry, I am carrying, or I do carry.

e The imperfect tense indicates a repeated or incomplete past
action or state. portabam can mean I was carrying, I did carry,
Tused to carry, or I began to carry.

e The perfect tense indicates a single or complete past action or
state. portavi can mean [ carried, I have carried, or I did carry.

E Just as nouns have declensions, verbs have families known as
conjugations, based on the different vowel combinations found
in front of the personal endings. The full table of verb endings

met in Unit 1 is as follows:

PRESENT
TENSE

first

conjugation

porto
portas
portat
portamus
portatis
portant

IMPERFECT portabam

TENSE

PERFECT
TENSE

portabas
portabat
portabamus
portabatis
portabant

portavi
portavisti
portavit
portavimus
portavistis

second
conjugation

doced
docés
docet
docémus
docétis
docent

docébam
docébas
docébat
docébamus
docébatis
docébant

docui
docuisti
docuit
docuimus
docuistis

portaverunt docuérunt

third fourth
conjugation conjugation

traho audio
trahis audis
trahit audit
trahimus  audimus
trahitis auditis
trahunt audiunt
trahébam audiébam
trahébas audiébas
trahébat audiébat
trahébamus audiébamus
trahébatis audiebatis
trahébant audiébant
traxi audivi
traxisti audivisti
traxit audivit
traximus  audivimus
traxistis audivistis
traxérunt audivérunt
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F InsectionE, find the Latin words for:

1 They were carrying; you (sing.) were teaching; she was
dragging; I was listening; you (pl.) were carrying.

2 He heard; they dragged; I taught; we listened;
you (sing.) carried.

3 Iteach; we drag; she hears; you (pl.) drag; they carry.

G Translate these examples of the present tense:
1 ego dormio; servus dormit; nds dormimus; servi dormiunt.
2 servilaborant; ti laboras; servus laborat; ego laboro.
3 intrant; intras; intrat; intro.
4 sedemus; sede0; sedent; sedes.
5

venio; venimus; veniunt; venitis.

H Further examples of all three tenses:

1 serviambulant; servi ambulabant; serviambulavérunt.
servus laborat; servus laborabat; servus laboravit.
clamamus; clamabamus; clamavimus.
dormiunt; dormiébant; dormivérunt.
parabas; paravisti; paras.
intrabam; intravi; intro.
fécit; faciébat; facit.

dixistis; dicitis; dicébatis.

O© 0 N O U1 k& W BN

apparébant; apparent; apparuérunt.

I A few verbs which do notbelong to any of the four conjugations
are known as irregular verbs. This is the most important one:

PRESENT TENSE IMPERFECT TENSE
sum Tam eram Twas
es you (sing.) are eras you (sing.) were
est s/he, it is erat s/he, it was
sumus weare eramus we were
estis  you (pl.)are eratis  you (pl.) were
sunt they are erant they were

232 Language Information



Language Information 233




Ways of Forming the
Perfect Tense

A Most verbs in the first, second, and fourth conjugations form
their perfect tenses by usinga vorau:

PRESENT PERFECT
First portat  s/he carries portavit s/he carries
conjugation salttat s/he greets salatavit s/he greeted
Second docet  s/he teaches docuit s/he taught
conjugation terret  s/heterrifies  terruit  s/heterrified
Fourth audit  s/he hears audivit  s/he heard
conjugation dormit s/hesleeps dormivit s/he slept

B But there are many other ways in which verbs, especially in the
third conjugation, may form their perfect tense. Note the
following patterns:

1 A consonant change, most often to an s or an x:

PRESENT PERFECT
discédit s/he leaves discessit s/he left
mittit s/he sends misit s/he sent
trahit s/he drags traxit s/he dragged
dicit s/he says dixit s/he said

(Some English verbs follow the same pattern, e.g. “send —
sent”, “make —made.”)

2 Avowel change:

PRESENT PERFECT
facit  s/he makes fecit s/he made
capit s/he takes cepit s/he took

(Some English verbs follow the same pattern, e.g. “take —
took”, “run—ran.”)

234 Language Information



PRESENT PERFECT
currit  s/he runs cucurrit s/heran
dat s/he gives dedit s/he gave

PRESENT PERFECT
venit s/he comes veénit s/he came
fugit  s/he flees fugit s/hefled

PRESENT PERFECT
ostendit  s/he shows ostendit  s/he showed
contendit s/he hurries contendit s/he hurried
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C Translate each of the following present tense verb forms. Then
convert each verb into its equivalent perfect tense form and
translate again.

For example: portamus  we carry
This becomes: portavimus we carried

laudat
venimus
quaeritis
faciunt
dtico

taces
procédimus
dormit
reddo
petitis

O© 0 1 & Ul b= LW N =
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D Translate each of the following perfect tense verb forms. Then
convert each verb into its equivalent present tense form and
translate again.

Forexample: portavimus we carried
This becomes: portamus  we carry

rogavi
dedimus
inspexit
ostendit
cucurristis
respondimus
audivisti

timui

O© 0 3 & U1 = W N -

laudavérunt

clamavistis

—
S
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Word Order
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D Further examples:

1 Caecilius amicos saltitat; amicos salatat.

= W BN

ego fratrem conspexi; fratrem salatavi.

nos gladiatorés spectabamus; clamorem audivimus.
vos cibum consumeébatis; vinum bibébatis; Grumionem
laudavistis.

E From Stage 9 on, you have learned to read longer sentences,
involving the dative. The following word order is common in
Latin:

vénalicius mercatori ancillam ostendit.
The slave-dealer showed the slave-girl to the merchant.
(nominative—dative-accusative-verb)

F Further examples:

1

g = W N

iuvenis Miloni discum tradidit.

Metella filio donum émit.

dominus ancillis signum dedit.

nantii civibus spectaculum niintiavérunt.

Quintus mercatori et amicis togam ostendit.
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Longer Sentences with
“postquam” and “quod”
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4 Caec111us non erat s0111c1tus o ~ ~
Caecﬂlus non erat solllcl’cus, quod in cub1c ; 10 dornuebat

| 5 Nucenm fugerun L - - o
N ucerlm, quod Pompe1am erant 1rat1, fugerunt

. ,‘6 coquus cénam optlmam para ; .
- coquus, quod erat laetus, cenam optlmam parav1t
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Complete Vocabulary

A Nouns and adjectives are usually listed in their nominative
singular form, as follows:

servus slave

magnus big, large, great
ancilla  slave-girl, slave-woman
auxilium help

B Third declension nouns, however, are listed with both nominative ‘
and accusative singular forms, as follows: ‘

le6:leonem lion

This kind of entry means that le6 is the nominative singular form
and lednem the accusative singular form of the Latin word for
lion.

C Practice examples
Find the nominative singular of the following words:

novaculam
lupum
sanguinem
parietem
cinerem
stellae
infantés
muro
civibus
hospiti

D Verbs are usually listed in the 3rd person singular form of their
present and perfect tenses, as follows:

parat: paravit prepares

This kind of entry indicates that parat means s/he, it prepares and
paravit means s/he, it prepared or has prepared.
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E Sometimes, if the perfect tense looks somewhat different from the
present tense, it will be listed separately, as well as with its present
tense. For example:

tulit, cepit.

F Practice examples

Find the meaning of the following words, some of which are in the
present tense and some in the perfect:

laudat
laudavit
respondit
respondet
intelléxit
accépit
salatavit
tenet
reddidit
pOnit

G Phrases (e.g. consilium capit, rem intelléxit, etc.) are listed under
both words of the phrase.

H Some Latin words have more than one possible translation.
Always choose the most suitable translation for the sentence you
are working on.

cives perterritl urbem petébant.
The terrified citizens were heading for the city.

iuvenes irati mercatorem petivérunt.
The angry young men attacked the merchant.

I All words which are given in the “Vocabulary Checklists” for
Stages 1-12 are marked with an asterisk (*) in the following pages.
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a

*abest is gone, is absent

* aberat wasabsent

*abit: abiit goes away

accidit: accidit  happens

*accipit: accépit  accepts, receives

acclsat: acciisavit accuses

actor: actorem  actor

*ad to,at

addit: addidit adds

*adest is here, is present

adiuvat: adiavit  helps

administrat: administravit manages

aedificat: aedificavit builds

aedilis: aedilem aedile, a Roman political

official

aeger: aegrum  sick, ill

Aegyptius  Egyptian

*agit: 8git does, acts

* fabulamagit actsinaplay
gratidsagit thanks

*  negdtiumagit does business, works

*agitat: agitavit chases, hunts

*agnoscit: agnovit  recognizes

*agricola farmer

alius other, another

alter: alterum  the other, the second

alumnus  slave (aquired very young)

*ambulat: ambulavit walks

amicissimus  very friendly, a very good
friend

*amicus friend

*amittit: amisit  loses

amphitheatrum amphitheater

*ancilla  slave-girl, slave-woman

animal animal

antiquus old, ancient

*anulus ring

anxius anxious

aper:aprum boar

aperit: aperuit opens

apodytérium changing-room

apparet: apparuit appears

architectus builder, architect

ardet: arsit burns, is on fire

aréna arena

argentaria banker’s stall

argentarius banker

argtimentum proof, evidence

artifex: artificem  artist, craftsman
asinus ass, donkey

ater: atrum  black

athléeta athlete

*atrium  atrium, reception hall
attonitus  astonished
auctor: auctorem creator
audacissimé very boldly
*audit: audivit hears, listens to
aurae air

auxilium  help

*avarus miser

b

babae! hey!
barba beard
barbarus barbarian
basilica court building
benignus  kind
béstia wild animal, beast
béstiarius a gladiator who fights animals,
beast-fighter

*bibit: bibit  drinks
*bonus good

melior better
* optimus best, very good

C

caelum sky
caldarium hot room
*callidus clever, smart
candidatus candidate
candidus  dazzling white
*canis: canem  dog
cantat: cantavit sings
* capit: cépit  takes

consilium capit  has an idea
caudex: caudicem  blockhead, idiot
caupd: caupdnem  innkeeper
cauté cautiously
cavea seatingarea
célat: célavit fides
* celebrat: celebravit celebrates
*celeriter quickly

quam celerrimé  as quickly as possible
*céna dinner
*cénat: cénavit eats dinner, dines
* centurio: centurionem  centurion
cépit  took, has taken
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*céra wax, wax tablet
cervus deer
Christianus  Christian
*cibus  food
*cinis: cinerem  ash
* circumspectat: circumspectavit  looks
around
*clvis: civem  citizen
*clamat: clamavit shouts
*clamor: clamorem  shout, uproar
claudit: clausit shuts, closes
clausus closed
cliéns: clientem  client
cogitat: cogitavit considers
rem cOgitat ~ considers the problem
columba dove, pigeon
comitium assembly hall
committit: commisit  begins
commotus  moved, affected
* complet: complévit fills

compluvium  compluvium, opening in the

roof for air, light, rain
compdnit: composuit  arranges
comprehendit: comprehendit arrests
conficit: confécit  finishes
rem confécit finished the job
consentit: consensit agrees
consilium  plan, idea
consilium capit  makes a plan, has an
idea
* conspicit: conspexit  catches sight of
* constimit: constmpsit  eats
* contendit: contendit hurries
contentio: contentionem  argument
*contentus  satisfied
controversia debate
* convenit: convénit = gathers, meets
convincit: convicit convicts, finds guilty
* coquit: coxit  cooks
*coquus  cook
cotidié every day
*crédit: crédidit  trusts, believes, has faith
in (+ DATIVE)
crinés: crinés  hair
*cubiculum  bedroom
cucurrit ran, has run
*culina kitchen
*cum  with
* cupit: cupivit wants
*ear?  why?

curat: caravit takes care of
nihil caré Idon't care
* currit: cucurrit  runs
* custodit: custodivit  guards

d

*dat: dedit  gives
fabulam dat puts ona play
*de down from; about
dea goddess
débet: débuit  owes
decem ten
décidit: décidit  falls down
décipit: décépit deceives, tricks
dedit gave, has given
déiécit threw down
deinde then
deélectat: délectavit delights, pleases
delet: delevit  destroys
deliciae darling
dénarius adenarius (a small coin)
*dénsus  thick
déponit: déposuit  puts down, takes off
déscendit: déscendit  comes down
désertus deserted
désistit: destitit stops
déspérat: déspéravit despairs
déstringit: déstrinxit  draws (a sword),
pulls out
deus god
dicit: dixit says
dictat: dictavit dictates
*diés: diem day
*  diésnatalis: diem natalem birthday
difficilis  difficult
diligenter carefully
discedit: discessit departs, leaves
discit: didicit learns
discus discus
dissentit: dissénsit disagrees, argues
dives: divitem rich
divisor: divisorem  distributor, a man
hired to bribe voters
dixit said
docet: docuit  teaches
doctus  educated, skillful
dolet: doluit hurts, is in pain
domina lady (of the house), mistress
*dominus master (of the house)
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donum present, gift
*dormit: dormivit  sleeps
dubium doubt

* ducit: duxit  leads

*duo two
duovir: duovirum  duovir, one of two chief
magistrates in Pompeii
€

*&,ex outof, from

eam her

ébrius drunk

*ecce! see! look!

édit: édidit presents

effugit: efftigit escapes

*ego [

*eheu! alas! ohdear!

eligit: élégit chooses

*emit: émit  buys

* gmittit: émisit  throws, sends out
eds them

*epistula letter

éradit: érasit erases

*erat was

*est s

ésurit is hungry (no perfect tense)
*et and

*euge! hurrah!

*eum him, it

évaneéscit: évanuit vanishes
évitat: évitavit avoids

évolat: évolavit flies

ex out of, from

exanimatus unconscious
excitat: excitavit arouses, wakes up
* exclamat: exclamavit exclaims, shouts
*exercet: exercuit exercises
*exit: exiit  goes out

expeditus lightly armed
explicat: explicavit explains

* exspectat: exspectavit waits for
exspirat: exspiravit dies
extrahit: extraxit pulls out

f

*fabula play, story
fabulam agit acts in a play
fabulamdat puts on a play

*facile easily

*facit: fécit  makes, does

familia household

faucés entrance hall

fautor: fautérem supporter

*favet: favit  favors, supports (+ DATIVE)

fécit made, did

felés: félem  cat

felix: félicem  Iucky, happy

*fémina woman

*ferdciter fiercely

* ferox: ferocem  fierce, ferocious
ferocissimus  very fierce

*fert: tulit  brings, carries

* festinat: festinavit  hurries

fidelis  faithful, loyal

filia daughter

*filius son

finis: finem end

*flamma flame

fluit: flaxit  flows

fortasse perhaps

*fortis  brave, strong

*fortiter bravely

*forum forum, business center

fractus broken

*frater: fratrem brother

fremit: fremuit roars

frigidarium cold room (in the baths)

*frastra invain

*fugit: fagit  runs away, flees

famus smoke

fanambulus  tightrope walker

*fundus farm

*far: farem  thief

furcifer! scoundrel! crook!

fastis: fastem  club, stick

g

garrit: garrivit = chatters, gossips

* géns: gentem  family

gerit: gessit  wears

gladiator: gladiatorem gladiator
*gladius sword

Graecia Greece

Graeculus  poor little Greek
Graecus Greek

grammaticus teacher (second level)
gratiae thanks
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gratiasagit gives thanks
graviter seriously
* gustat: gustavit tastes

h

*habet: habuit has

*habitat: habitavit lives

hae these

haec this

hanc this

haurit: hausit drains, drinks up
hercle! by Hercules!

*heri yesterday

hi these

*hic this

hoc this

*hodié today

*homo: hominem  person, man
*hortus garden

*hospes: hospitem  guest
htic here, to this place

hunc this

i

*jacet: iacuit lies, rests

*iam now

iampridem along time ago
*ianua door

ibat was going

ibi there

*igitur therefore, and so
*ignavus cowardly, lazy
illam  that

*ille that

imitator: imitatorem imitator
*imperium empire

impetus attack
impluvium  pool (for rainwater)
imprimit: impressit  presses
*in in,on;into, onto
incendium fire, blaze
*incidit: incidit  falls
*incitat: incitavit urges on, encourages
induit: induit  putson
*infans: infantem  baby, child
infélix: infélicem  unlucky
*ingéns: ingentem huge
*inimicus enemy

*inquit says, said

Insanus insane, crazy

Inscriptio: inscriptionem  inscription,
notice, writing

*Inspicit: inspexit  looks at, inspects,
examines

Institor: Institorem  peddler, street-vendor

insula apartment building
* intellegit: intelléxit understands
rem intelléxit understood the truth
*intenté intently
interficit: interfécit  kills
*intrat: intravit enters
introite! goinside!
intus inside
*invenit: invénit finds
*invitat: invitavit invites
*iratus angry
Isis Isis, Great Mother goddess of EQypt
iste that
*it:iit  goes
ita  in this way
itavero yes
iter journey, progress
*iterum again
iubet: iussit orders
*jadex: itidicem  judge
Talius  Julius (a man’s name)
*iuvenis: iuvenem young man

1

*laborat: laboravit  works
*lacrimat: lacrimavit cries, weeps
laeté  happily

*laetus happy

lambit: lambit licks
lapideus made of stone
lararium domestic shrine
larés household gods
latet: latuit  lies hidden
Latinus Latin

latrat: latravit barks
latrina toilet, bathroom
*laudat: laudavit praises
lectus couch

*legit: legit  reads

*led: leonem lion
*liber: librum  book
*liberalis ~generous
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liberat: liberavit  frees, sets free
liberi children

liberta freedwoman

libertas: libertatem  freedom
*libertus  freedman, ex-slave
lingua tongue, language

locus place

longé far,along way

longus long

ltcet: 1axit  shines

ladi magister school teacher (first level)
lina moon

lupus  wolf

m

magnificeé splendidly, magnificently
magnificus  splendid, magnificent

*magnus big, large, great
maior bigger, larger, greater
mane in the morning

*manet: mansit remains, stays
mantmissio  setting free (of a slave)
maritus husband

*mater: matrem mother
maximus very big, very large, very great
me me

mécum with me

*medius middle
melior better
mendacissimus  very deceitful

*mendax: mendacem liar

*ménsa fable

*mercator: mercatorem merchant

*meus my, mine
mihi tome

*minimé! no!

*mirabilis marvelous, strange, wonderful
miserandus  pitiful, pathetic
missio: missionem  release

*mittit: misit sends

*mons: montem  mountain
moribundus almost dead, dying
moritiirus  going to die
mors: mortem  death

*mortuus dead

*mox soon

*multus  much, (in plural) many
murmillé: murmilléonem  murmillo, a

kind of heavily armed gladiator

*marus  wall

n

*narrat: narravit tells, relates
nasus nose
nauta sailor
*navis:ndvem ship
*necat: necavit  kills
*negotium  business
negotium agit  does business
némo: néminem 1o one, nobody
Neptinus Neptune, god of the sea
*nihil nothing
nihil card Idon't care
nimium too much
nisi except
nobilis  noble, of noble birth
nobis fous
*non not
*nds we, us
*noster: nostrum our
*notus  well-known, famous
novacula (long) razor
novus new
nox: noctem  night
*nabés: nuibem  cloud
Nticeria Nuceria, a town near Pompeii
Nucerini  people of Nuceria
nallus  no
num? surely ... not?
numerat: numeravit counts
numquam never
fnunc now
*nuntiat: nantiavit announces
*nintius  messenger

0

obdormit: obdormivit falls asleep
obstinaté stubbornly
occupatus busy
* offert: obtulit  offers
oleum oil
olfacit: olfécit smells, sniffs
*olim  once, some time ago
*omnis all
opportané  just at the right time
*optimé  very well
*optimus  very good, excellent, best
Oratio: orationem  speech
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* ostendit: ostendit shows
orchestra area in front of the stage
ostiarius doorkeeper
otiosus  at leisure, with time off, idle

P

paedagdgus  slave escort (to school)

*paene nearly, almost

palaestra palaestra, exercise ground

palla shawl

panis: panem  bread

* parat: paravit prepares

paratus ready

parce! mercy!

paréns: parentem parent

pariés: parietem wall

*parvus small

pastor: pastorem  shepherd

* pater: patrem  father

patronus patron

*paulisper forashort time

pauper: pauperem  poor
pauperrimus  very poor

pavo: pavonem  peacock

pavor: pavorem  panic

* pax: pacem peace

*peclinia money

*per through

percutit: percussit strikes

periculosus  dangerous

peristylium  peristylium, outdoor

courtyard

perit: periit dies, perishes

* perterritus terrified

pervenit: pervénit reaches, arrives at

* pés: pedem  foot, paw

pessimus  worst, very bad

* pestis: pestem  pest, rascal

* petit: petivit heads for, attacks, seeks

philosophus  philosopher

pictor: pictdrem  painter, artist

pictira painting, picture

pingit: pinxit paints

piscina fishpond

pistor: pistorem  baker

* placet: placuit it pleases, suits (+ DATIVE)

* plaudit: plausit applauds, claps

pléenus  full

plarimus most

*poculum  cup (often for wine)

*poéta poet

pollex: pollicem  thumb

Pompéianus Pompeian

ponit: posuit  puts, places

pons: pontem  bridge

*porta gate

* portat: portavit carries

porticus  colonnade

*portus  harbor

*post after

posted afterwards

*postquam after, when

postrémo  finally, lastly

postridié (on) the next day

* postulat: postulavit demands

posuit  placed, put up

praefectus prefect, special political officer

praemium  profit

pretidsus expensive, precious

*primus  first

probat: probavit proves

rem probat proves the case

probus  honest

* procédit: processit  advances, proceeds

* promittit: promisit  promises

*prope mnear

proprius  right, proper

provocat: provocavit calls out, challenges

proximus nearest

*puella  girl

*puer: puerum boy

pugil: pugilem  boxer

*pugna fight

*pugnat: pugnavit fights

* pulcher: pulchrum  beautiful, handsome

pulcherrimus  very beautiful, very

handsome

* pulsat: pulsavit  hits, knocks on, whacks,
punches

pyramis: pyramidem pyramid

q

quadraginta forty
* quaerit: quaesivit  searches for, looks for
*quam than, how
quam celerrimé  as quickly as possible
quanti?  how much?
quid? what?
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quietus  quiet *satis enough

quindecim fifteen scaena stage, scene
quinquaginta fifty scaenae frons  the stage back wall
quinque five scissus torn
*quis? who? scit: scivit  knows
quo?  where, where to? *scribit: scripsit  writes
*quod because scriptor: scriptorem  sign-writer
*quoque also, too sculptor: sculptérem  sculptor
scurrilis obscene, dirty
r sé himself, herself, themselves
secat: secuit cuts
radit: rasit  scrapes *secundus  second
*rapit: rapuit  seizes, grabs *sed but
recitat: recitavit recites *sedet: sédit  sits
* recumbit: recubuit lies down, reclines sella chair
reclisat: reciisavit refuses sémirutus half-collapsed
*reddit: reddidit gives back sémisomnus half-asleep
redit: rediit  goes back, comes back, returns *semper always
*rés:rem thing *senator: senatorem  senator
rem cogitat considers the problem *senex: senem old man
rem confécit  finished the job senior older
rem intelléxit understood the truth sénsim  slowly, gradually
remnarrat tells the story *sententia opinion
rem probat proves the case *sentit: sénsit  feels
respirat: respiravit recovers, revives serpéns: serpentem  snake
*respondet: respondit replies *servat: servavit saves, protects
réte net *servus slave
rétidrius  retiarius, gladiator who fought sibi  to himself, herself, themselves
with a net *signum  sign, seal, signal
retinet: retinuit  holds back, keeps *silva woods, forest
*revenit: revénit comes back, returns sine without
rhétor: rhétorem  teacher *sollicitus  worried, anxious
*ridet: risit  laughs, smiles *solus  alone, lonely
ridiculus  ridiculous, silly sonat: sonuit sounds
*rogat: rogavit asks sonus sound
Roma Rome sordidus dirty
Romanus Roman soror: sororem  sister
ruina ruin, wreckage *spectaculum  show, spectacle
ruit: ruit rushes *spectat: spectavit looks at, watches
spectator: spectatorem  spectator
8 spina thorn
splendidus  splendid
sacrificium offering, sacrifice *stat: stetit stands
*saepe often *statim  at once
salit: saluit leaps, jumps statua statue
saltis: saliitem  safety stélla star
*saltitat: salatavit  greets stertit: stertuit snores
saltitatio  the morning call, reception stilus  pen, stick
*salve! hello! stola  (long) dress
*sanguis: sanguinem  blood strigilis: strigilem  strigil, scraper
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*stultus  stupid tristis  sad

suaviter sweetly *th  you (singular)
*subito  suddenly tuba  trumpet
*superat: superavit overcomes, overpowers tulit  brought, carried
superfuit survived *tum then
*surgit: surréxit  gets up, rises *tunica tunic
suscipit: suscépit undertakes, takes on *turba crowd
susurrat: susurravit whispers, mumbles turbulentus rowdy, disorderly
*suus his, her, their tatus safe
Syrius  Syrian *tuus  your, yours
t u

*ubi where

ubique everywhere
ululat: ululavit  howls
*umbra ghost, shadow
*anus one

*urbs: urbem  city
*atilis  useful

utilissimus  very useful

*uxor: uxorem  wife

*taberna store, shop, inn
*tablinum  study

tabula  (wooden) tablet
*tacet: tacuit s silent, is quiet
*tacite  quietly, silently
*tamen however
*tandem at last

tantum only

té  you (singular)

tecum  with you (singular)

*templum  temple v

tenet: tenuit  holds vagit: vagivit cries, wails
tepidarium  warm room *valdé very much, very

*terra ground, land *valé good-bye

*terret: terruit  frightens valedicit: valedixit says good-bye
*tertius  third valet: valuit  feels well

testis: testem  witness *vehementer violently, loudly
thedtrum theater vénabulum hunting spear
thermae baths vénalicius  slave-dealer

tibi  toyou (singular) veénatio: vénationem  hunt
*timet: timuit  is afraid, fears veénator: vénatorem hunter
timidé fearfully *veéndit: vendidit  sells

titulus  advertisement, slogan *venit: vénit comes

*toga toga *verberat: verberavit strikes, beats
tondet: totondit  shaves, trims verna slave (born in the household)
tonsor: tonsdrem  barber versipellis: versipellem  werewolf
*totus  whole versus verse, line of poetry
*tradit: tradidit  hands over vertit: vertit turns

trahit: traxit drags Vesuvius Vesuvius, mountain near
transfigit: transfixit pierces Pompeii

tremor: tremorem  trembling, tremor vexat: vexavit annoys

tremit: tremuit  trembles, shakes *via street

*trés three vibrat: vibravit waves, brandishes
tribanal  speakers’ platform vicinus  neighbor

*triclinium  dining room victor: victorem  victor, winner
triginta  thirty *videt: vidit sees

triste  sadly vigintl fwenty
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vilicus overseer, manager

*villa willa, (large) house

*vinum wine

*vir: virum  man

visitat: visitavit wvisits

vita life

* vituperat: vituperavit  finds fault with,
tells off, curses

vivit: vixit isalive

vivus alive, living

vobis  toyou (plural)

*vocat: vocavit calls

*vos  you (plural)

vulnerat: vulneravit wounds, injures
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